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OT1 n3garenscrea

Cepus «amatHuku kynbTypsl Boctoka. CaHkr-MNetepbyprckas HayuHas
cepua» obpasosaHa 8 1993 roay ona sBefieHUs B Hay4HbIA 06OPOT HOBBIX
NaMATHUKOB NNCbMEHHON KyNbTypbl CTpaH BOCTOKa — B BUAE KPUTUYECKUX
1 hakCUMMNbHLIX U3AAHUIA TEKCTOB: PYKONUCEW, AOKYMEHTOB, Kcunorpa-
¢0oB ¥ 1. 4.; ANA HOBOFO U3aHUA TaKuX TEKCTOB, €CNK NpexHue nybnuka-
LMY He YOBNETBOPAIOT COBPEMEHHLIM Hay4YHbIM TpeGosaHusaMm; ans ny6nu-
KaLWM Hay4YHbIX NePEBOAOB U3AaBAEMbIX MAMATHUKOB.

Cepusi TOTOBUTCA M BbINYCKAeTCA CUNAMK YYEeHbIX U CNeunanucros
Cankr-Metepbyprckoro dunvana UHCTUTYTA BOCTOKOBEAEHMA POCCUACKOWM
AKaaeMun Hayk — KpynHenwero MMpoBOro xpaHunuuia pykonucein n xcm-
norpadoB.

B cepuwn yBugenn cser:

Tom 1. Paca'un an-xukma. U3 apyackux pykonucen Caukr-lNertep-
6yprckoro ¢punuana UHCTUTyTa BOCcTOKOBEAeHUs PAH (A 173). dakcumune
pykonucwu; npeaucnoeue, uccnenosauue (ra. I, 1ll), nepesoaw ¢ apa6cko-
ro, rnoccapuin M. A. PoanoHoBa; rn. | uccneposanma Ban. B. MonocuHa.
Cne6., 1995. 272 c.

Tom 2. lBeHapuaTbh LapcTe. PakcuMune pykonucw; naaaHme Tekc-
Ta, UCchenoBaHne, NepeBon C TAHFYTCKOro, KOMMeHTapui, Tabnuubl 1 yka-
3arens K. 0. Conouuna. CMN6., 1995, 216 c.

lorosaTCca K n3naHmio:

A6y Bakp Myxxamapg ac-Cynu. Kurab an-Aspak. Kputuuyeckuii
TEKCT ¥ nepesoa Ha pycckuir a3bik B. U. Bensiesa u A. B. Xanupaosa; npe-
AMCRoBMe, NpuMeyanus u ykasatenn A. 6. Xanuposa.

Mope 3HauYeHMA, YCTAHOBSIEHHbIX CBATbIMU. dakcummune pykonu-
Cn; ndpnaHune TekcTa, Nepesoa C TaHryTCkoro, nccnenoBaHne n KOMMeHTa-
puin E. N. Keivarosa.

Oiipatckas sepcus «cropun o MonoH-ToiHe». dDakcumune py-
KOMWUCU; U3[aHUe TeKCTa, TPAaHCKPUNUUs TekcTa, NpeancnoBue u npumeya-
Husi H. C. fixoHTOBOW.

Monroneckuit nepesoa counHenus Nar6a-nams! Jlogon-Axan-
uaHa «Pa3bsacHeHue Heno3HaBaemoro». Pakcumune pPykonuch; Tpaxc-
aiTepaums, KoMmeHTapuii u npeaucnosue B. J1. YeneHckoro.
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SUMMARY

The text of «The Story of Chyok Syongui» belongs to the
collection of vernacular novels (19th century block-print edi-
tions) of a well-known English orientalist W. G. Aston. Now
this collection is kept in the Manuscript Department of the St.
Petersburg Institute of Oriental Studies, Russian Academy of
Sciences. .

A publication of «The Story of Chyok Syongui» contains a
facsimile of the Korean text, its translation into Russian, notes
and preface.

Notes point out the misprints of the original edition and
decipher the passages of Chinese expressions written down by
the Korean phonetic alphabet. The preface is devoted to a
comparison of «The Story of Chyok Syongui» and Buddhist
Jataka «Friend of Evil» from the 4th kwon, 6th chapter of «Bud-
dha Ta-feng pien requites for Favor Siitra». The comparison of
these works can make it clear, how alien plot was transformed
in Korean novel.

Korean novel changes Buddhist Jataka.

1. The Characters’ Names: In Korean version, the hero's
name is Syongui, the villain's Hyangui. I suppose these names
are the result of misreading of the Chinese characters for their
names. Syonu (Friend of Goodness) became Syongui, Agu
(Friend of Evil) became Hyangui. As well as surname Chyok is
a wrong reading Chinese character Syok (Buddah).

2. The Title: It states the name of the hero who com-
pleted the cycle of sorrows, showed his unusual abilities and re-
ceived his reward.

3. The Place of Action: This was not the Indian city of
Varanasi, but Anp'yong in Ch'ungnam Province (China).

4. Changes in the Textual Narrative: The reasons for

finding the pearl were different in the Jataka (for happiness of

everyone) and in the novel (to rescue the hero's mother).
Syongui offering of his life for his mother's health represents the
Confucian model of the devoted son. All the changes in the
Buddhist plot have been caused by the laws of the Korean ver-
nacular novel. The Jataka never forgets the final aim and ulti-
mate sense of the deed, the pearl bringing prosperity the people.

The novel is interested mostly in the hero's personal fate
and tells us about his way towards order and well-being for
which the deed is necessary. That is why it stresses the deed and
the reward. The pearl is no more needed after it finds its way to
the hero's mother and cures her. The state and its people flourish
only due to Syongui's following the model for Confucian behavior,
and not because the pearl has been founded. The Korean novel
follows ideas dissimilar to those of the Jataka. The Buddhist
sermon on goodness towards all living creatures and forgiveness
of one's bitter enemies has been replaced by the idea of devo-
tion to the hero's parents and punishment for those who destroy
harmony. The changes in an alien literary work were deter-
mined by the climate of the Korean culture and by the inner
laws of the organization of a work of fiction.
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